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v EEi(Varna: syllable)o] ol o A€t 9 fHA(Vrtta:
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o] 7% 700] M T} 579rAte] Arvad Ao m FAlEglon, oF
4500] ol ol 2= Tz (Madhyamika Karika)s< 32974 9] Sloka

Haow zAE QT

Sloka® ZLA Pathya(3H 3 Vipula(BPH el 5 711 £H=
TR, Vipulagd 2 thA] vl 7HA] g om UsoxA ], 4 ¥4
Z9 &8 ey #rh

Pathya 3
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e Ce @)
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(347 - REoly iy =% 75/ — BE / - HE

gatam na gamyate tavadagatam naiva gamyate/

1) o], Macdonell, A Sanskrit Grammar for Students, Oxford University
Press, 1927, Appendix. #-Z=.
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gatagatavinirmuktam gamyamanam na gamyate//(MK., 2-1)
W W gy dudad g Ay
L A R e A e s e L e e

~ T o — ~ T ~ o — — ~ T o —

o] Pathya® Slokacltl Z12ja th&3 2o AHe A
Vipula® (@) Slokao] t},

sata$ca tavadbhavasya nirodho nopapadyate/

ekatve na hi bhava$ca nabhavascopapadyate//(MK., 7-30)
L " I e ) o e e e o e

T =2 S e e s e e e e o e e
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X =3 Timso] AEHdute AL =238 do] ofd & gAY o}
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e Awstr] A& &5 ey 22 vl 7HA s AREEd
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na hi svabhavo bhavanam pratyayadisu vidyate/
avidyamane svabhave parabhavo na vidyate//(MK., 1-2)
AR AMEL] AL A Foll EASHA] &+

Ad o] EA A F7] Wil B2 SAeA FEr

o714 FHk A% 5 ‘avidyamane svabhave's= A9 ¥l f)
(Locative absolute), & Auix Aoz ‘XpAo] FEAstA] E7] Wi
o’ (¢Q)), mE ‘ApAdo] EAsrA LA (%), ‘Aol EA)sHA
B A3 o2 HY Jhsetth Ty AuiH e A
TYARY] A A+ FALe] H A o= wjdE e Ao YFo]7]d

== Aol &uh oA =

—_

<‘

~

‘svabhave + avidyamane =
‘parabhavo na vidyate'#}= 42 ‘Fo] + EWEIAL + TAPY
e ZHE AFs ARl HFolth wakA s Sk AlE

LN

U3k 2] ZleH Ao ok &

0

rlo

svabhave 'vidyamane parabhavo na vidyate//

aEy o] A9 sandhiGHE)WH 2 o2 23] avidyamane? ‘a’S9]
AAEe] F SEFE I5FER o5 Wl o]E WA 93
L5 Yo H o] ‘avidyamane svabhave'® =X Al AW A o]t}
AR AlFo A% & 2ol ZwsEe Ao dF3Y Aot}

bhavanam svabhavah pratyayadisu na hi vidyate/
i o e = = S = = e

[oRREARTEY
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anirodham-anutpadam-anucchedam-aéaévatam/(TNE A4 TER
)
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4) AAHE TR, AAA FE ajdy WY, d=End A30%], 2001,
pp.73~9 2=,
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A2l A WHEET oo F suR A4 BesFE ATAE ' T
Aot thes BAL

vedanacittasamjfianam samskaranam ca sarva$ah/

sarvesameva bhavanam rfpenaiva samah kramah//(MK.,

4-7)

ZoF L ME, B EITY 22 HE EAES HE WA

) ol He dAE vt}

T2, A4 BN &5+ F9 =gE FASHY HA s
o] myA AANFE =33 & A7 ATAE lE—oH < T yHA
Y] 7}A] #(skandha)® A&y} 7o vk o

iy
3 Awgekar vk THkoR A pell A A ff*
‘TR AT R RA Y (2 A TR BN/EZZD%) o
gt mMgfolr}, TdH ATAAA 2 T NS AT U A 45
T %, M, 7L #EH fd= Je =
vijianaGGk) 7F oFy b citta(t) = 719 2] A
A B A= citta(t)® manas(GE) <t Vljﬁana(ﬁﬁ%)o] 22 9n=

ﬂ 0{
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_|L
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2710 ¥ AV WA Feval B S A oY vijianaE &
o] citta® thAF AL Sloka &AL w37 9% xzFon F

At} vijianatT 3&do]ol7]o &4
A 24 T

ojH gt o= AT WAFFAAME THAAT. ofp]dnl nlTto =,
Z718A 7ed AHHS S A E_Sﬁl"f*’él(sarve samskara anityah)¢]
WAE ‘RE Y (samskrtah)S AFEIHE WAE T Ht
TAACR Aysd. aga oArA A -5 -l 4 Gati(h),
sthiti(f¥), nirodha(3§)' = FdHT} o]#3t AFTHELS FHe M

$S Sloka? 162 8o w37
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HA M =

s
Q
=t
=
&
N
_r_l
>
il
o
i)
X,

O

5) AN %, "vhim MRELs, p78.
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Al o] =M(tri-laksani) A FH &sl7]o] o] A5 &
of 3tw, 1 2x4<Qd AFEL —fEM(tri-anu-laksan)2tal FH
T A A4 9] jatijati(ZEAE),  sthiti-sthiti((FE{),
nirodha nirodha(GEy) ol 2tal WL 'S8, A7 BAAAAZAA =
old Aol WA He =yF o7 E AAsted, oW AL
jatizt oby e} utpada® 7l&shal vk oL 3 A F BAL

utpadotpada utpado mulotpadasya kevalam/
utpadotpadamutpado maulo janayate punah//(MK.,7-4)
AL oA AR £ AY PolH

SEAQ Ao A A ABT)

A5 BHFFEZdAE Sloka Ao w3=7] &) svabhava([H)
2l prakrti(AM) 7F AR S 7| = 3o oS HA

yadyastitvam prakrtya syanna bhavedasya nastita/
prakrteranyathabhavo na hi jatopapadyate//(MK., 15-8)
B e S e B e e e e s i e

o

[} [}
L s % e i = i 2 e P S R

[} T - O O 1w

o] ¥ Pathyad Slokao|th 18]™W o 7|4 prakrti® svabhava#® U
At 9 ASE oA 78] BA}

yadyastitvam svabhavena syanna bhavedasya nastita/
svabhavasyanyathabhavo na hi jattipapadyate//
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olgdA AFAAE AFY Ay ANEE IREE FEFIE 17540
wo] Sloka B2& o715 Wl webx o37]A svabhava(F1#E) o
Al AREE prakrtiCAME) ol didl =53 R E Ztevhal QA=
o+ #

ol gell Al Ho] Sloka #HAE 8 9AE wiy vk el o
] FAT Ag, Y= citta®t vijiana®l #lo], utpada®t jatie] =+
o] prakrti®} svabhava$®] Z}olol A oW AMAA S ALLALE R E
groll 7] el aAlele AL E sHA 2A R EET

o] o]2]of| adhipati(* k) WAl A& %= adhipateya®, gamana(ZX
F)eF gatie] &80, prayv/da(l: FH9F pravhi(R: d7ithe &
48 & old dF F9 slpolrt.

&5 Slokadl 16%d& W57 f8 dold HFolE H7tst]
oohal ofulel 2 WEE doy|A e woleh AFAA HiolE
hEoUl7] = Stk o] g ©ofe] Mg S Aozl o & tisAel A

+ ‘anirgamam’©|t}. AHAAAL] AR F

Q)
=3
o
=3
o
=
=
a
3.
5=}

anekartham-ananartham-anagamam-anirgamam//(-— /R~ 8% 7~

SIS HY)

o] & ‘L—Ho sl ‘anekartham ananartham’ = A 9 s+H

6) MK.,, 1-2.
7) MK, 2-18, 2-20 %
8) MK, 12-5, 12-6.
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‘FUS ouz olya thE ou|k opd’o e WA=, e TF
HEma ol e AR HYstal EHES A= ‘tha dad
don min don cig min’GFEFIF—F)oletal HAs= v, 43 25
Abxarelrarel] 2291 ‘artha'(gg: ORI, A=) 9RIE AY WS
yar gk 2 o] 9) e A EgAME ‘artha’ & WHWASHA] Eeth AR
+ 1 o FAAE ‘artha’ol Wi EIReol HAWS oA v A
o2 wFo] &, 7] A8 ‘artha’= E¥S 9rE zte A

o] oy} eka(—)® nana(E)#t 254 E ekartha®t nanarthath
3gdoz wE7] Y sd9d HEsida A4
T AHE 9rd= ‘anirgamam’e] AFEE ‘nir’ 9A] ‘agamam’©]
e 3FEAE 4349 Pada® WHE] 8 AYE 2SAY BB
A3k onE zHA gevt. ey g rkeks S ‘nir(away)d] R E
29 ‘anirgamam’S ‘4~ (don’t go)7F ofuyE AH(don’'t go
away)o]ebal ¥ 5} i rt 10

theat e AlEo] 543 E samvidvate G A vidyateot thE 9
g zbx] @Evh Sloka G4 257 98 AFE Eolyal

‘sam'ol gk AHFAE HIEEE A ot

tasmanna pratyayamayam napratyayamayam phalam/
samvidyate phalabhavatpratyayapratyayah kutah//(MK., 1-14)
aHRE gkl A vEEo XA, JEfKelA el A= EAGHA

O)1-
e -

As7} Qi Aol el Aol ojrje] A=

g F ALdA AFLEHE ‘nirmukta’®t ‘vi-nirmukta’ SA] &4
U =]

StE7] 9l AlElE iR Toomh thEA] g
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rupakarananirmukte rupe rupam prasajyate/

ahetukam na castyarthah kascidahetukah kva cit//(MK., 4-2)
o] Nl A Hojud vk wIN S (o] = Eo]
S S AEE ofE A7 oo E4aA 2=t

ripena tu vinirmuktam yadi syadriipakaranam/

akaryakam karanam syad nastyakaryam ca karanam//(MK., 4-3)
g s bl o A Hojup <@ o] [A>o] glvkd

Ax 9= Wol ddeodgr 13y A3 ¢lE JHe gl

o] o] %= buddha(fit) il AFE-¥ & sambuddha(iF523#&)1D,
pravrtti(7EEE) Al AFE Y E sampravrttil?) o] S-S E Ho]7)
A8 AEE doAEolHa E 4 g

Abxgiglreo] o] B 3IAL S hi(really, because), caand), va(or),
tu(but) 53 22 dole L Eg AR nef A dA &S
237 g g S 857t Wtk o] & 3 Ak(expletive)

'TEs BAA AT theE 1AL

‘hi'e ksl H(for), A Z(indeed), & Eo(for example), 2 2
(only)” 59 %& zZtv EWSIARRIHEID o] F Frxe] RAP(AH=E:
indeed) = 221 74 5-9F ‘SiA= 222 A 5-& W] 7= I &
A &3 2 e AR 290 Ao et

11) A4 A ¢ MK.,18-12.
12) MK., 2-17.
13) Apte, The Practical Sanskrit-English Dictionary.
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pratitya yadyadbhavati na hi tavattadeva tat/

na canyadapi tattasmannocchinnam napi $asvatam//(MK., 18-10)
of® Zo] ol Ao fkslo] EASkE 1wl S shell A <HE>
azle] i E A AL ofyr E UE Zlk ofyu, R
[72 A=] ol A= ofyar o]ojx A w ofy T
pratyutpanno 'nagatas$ca yadyatitamapeksya hi/

pratyutpanno 'nagata$ca kale ’tite bhavisyatah//(MK., 19-1)

v dAjel wEjrr <Am> A efFEekal v

AA et v HA L AIZE ol EAsHE Ao] H et

najatasya hi jatena phalasya saha hetuna/

najatena na nastena samgatirjatu vidyate//(MK., 20-14)

obd AskA| k& A¥= oju] A AU} <HAE> FA A
= [o}4 AsA e A% obd AdA g A o)
gk Ay A Adx EAleHH| gt

T

ne &2

o] Al Fo] AlFdA <AR>ehE HYE AAGAE onof
ol

1
HE7E dojtA] L},

1

tlo
lo
=)
oh
rir

‘ca’e ‘¥ al(and), ZLHH(but), &2 3](certainly) &
W stAlo] Ak 14 FALR ALY = A9 E B OgeS BAR

na ca vyastasamastesu pratyayesvasti tatphalam/

pratyayebhyah katham tacca bhavenna pratyayesu vyat//(MK.,
1-11)

nE med 25 g s A7E gtk AdEe gl=
A, 7o) ¥ AL A HFEH M=

o

i
=
N

14) Apte, 912 A.
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of AFNA ‘cas AubE-o} FubFo] Az 13 SAF. ko
MK, 1-7-MK, 1-1074A1 &) AFlA <1, A, 249, T4

o pufk Zztel AAYE wuhE vheel MK,
Angel $AAE ca'el B3 e WY
b ey Fukpel J1EH et 7 ojw ofnlz AR ofg

A gerh Fus

vat(n) na pratyayesu tat katham
pratyayebhyah bhavet' = Aulde < U= ‘vad ~ tad - G249
491, ‘ca’”F katham¥} bhavet A}o] el

pratitya yvadyadbhavati tattacchantam svabhavatah/
tasmadutpadyamanam ca $antamutpattireva ca//(MK., 7-16)

ol oa) EAGE AL Folojd 1AL EHomAE Y.
aHER AR Adola I AE upRrA T

o] Aol ‘cat FTukFo] T W =3, vpRe] ‘ca’t
e are] ojmle AREY IThal E 4 Atk rEup ko]l 2291 fca's
SAFE w37 9T sAtolth ‘ca’e] A 9T 1 o Ao

5 o

siddhah prthakprthagbhavo yadi va ragaraktayoh/
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sahabhavam kimartham tu parikalpayase tayoh//(MK., 6-7)

T v <ER>I <EBRA> FA7F AR e 4o EA4R
A vk,

e S Ho R vlojo] L bt Ak
=712

A

}

ol

Aeta &A

prahanato na praheyo bhavanaheya eva va/

tasmadavipranasena jayate karmanam phalam//(MK., 17-15)

(Hite) mzF #2e 59 @) Bl o4 ZojxA 93 A=
el oA @olth mEmm fkike] old 1sel wus)
wea o),

@ ‘o] A
we aEy, ‘add: Eskal 58 9rls

T v 2 A

& 7k Ak

ofr
2
%
rO
g
rlr
I
r
)
X
o i
=
1
i
&
o,
:oé

kutascidagatah kas$citkim cidgacchetpunah kva cit/

yadi tasmadanadistu samsarah syanna casti sah//(MK., 27-19)
ukel 1 Yolelvbrl Loojuell A 9bA ThA] 1 ol A L o
Ha sh= oldhd, 18] Yol £33 Azl gl Fol
e celu el g gk



16 Byt /& 5

HAFoE F718AY hi, ca, va, tust 22 EErE 443 Yo A
JFomHA SFATo £8E& 7HPrks Aol s drofr gt
Aoj= &&, BAN nEtE A A =92 ztErh S%o)d o
ojo] ‘Al A JHTIAL, FAME R E VHX @ejEe] A
I AAE L, org xR Y] onfo|nh ) A wrhe A
Aol vrepaiat sk oW fou)’E, ApAlo] AR = gl dof 9
“SAF(syntax) TrHel gkao] ‘LAY AR YEhW A "rk A A

BESRATE A ' AP Y45 Aok @
Nzl U E A 3
o1l 3t 17

Mo rlr X N
-y
< ”
tlo
o2
i
:Oé,
=
&
et
N
o,

N
=
ofN g
Qm r
1o
2
Q
.

QO
Q
)

N
i
N
ity
22
o

184 SlokaZb ¥7] 98dE £ 1684 9]
Aof sAINE A3k 9 x]9] Fdo] dAJ A
A% AAAF stk Slokar SAFl AE YA 19k A A
g R F4o] zte BHE Ak ks HolA el divH
=3

1 o] gk o]

AN7V? 4 %‘—ﬁL AL 71 oon 7t AHgs] Wl ofol gitie Ao
o} 123 vbs
"% 2, Sloka®] 729, el Me 75 s

A= upx] gl Synalephal®)E Zb= 3 Padad) 45 W4

g

15) L. Ben Crane 9 A&, °|7]%& ¢ &4, A&, =7kl 199
4, p.22 FZ.

16) F 4o sy 24w A= s ek

17) g8 EY 3 = F7]4 & (periodical metre)S zt:= A9 ¢ U}
I e EYPo R ofFojA rh; (D kO] () HO)] [F1) o
(0]. 294 Slokat= E4H o= o] 5 A M FM(Pada)e] vhA e &4
o] Synalepha$ %t F&AE2 WHAHIT o= v3 2oy 1) oF
(0] [Z(1) <FO)] [ (1) 2F00)]. Stephan V. Beyer, The Classical Tibeta
n Language(Sri Satguru Publication, 1992), p.410.
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AAA T Agel 3 EHES Lol

e

'gag pa med pa skye med pa, chad pa med pa rtag med pa/(&
AR, RETEE/)

‘ong ba med pa 'gro med pa, tha dad don min don cig min//(4&
i, FFREIE—-2/)

o,
ot
X
19

ZHE HHEYAE 52 Aol 59 d4& |9
oy T BEoa, vE EXAS W
| A7bA mE A e Qup gow Fz=
T

B, AlFY THAbeE 22 SHEAIR WSt

s
19
ol
RSl
2

o
—‘—I
0,

g Jo 2
I
19 mer X N

o,
== "
» T
x Y ol

X

it
28— =X
7 o
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Abstract.

The Process of Composing Slokas of Madhyamaka

Karika and Translation of Them

Sung Chul Kim

Professor, Dongguk University

Madhyamaka Karika 1s composed of Slokas. Sloka is a kind of
Sanskrit verse form. If a Sanskrit poem 1s to be a Sloka, 1t
should satisfy several formal requirements. Sloka consists of 16
syllables and some syllables must have regular verse rhythm. So
it 1S not so easy to insert profound philosophical thought into
such a formal Slokas. But Nagarjuna expressed his Madhyamaka

philosophy by Slokas.

In composing Slokas of Madhvamaka Karika, Nagarjuna
inverted the location of some words to rearrange the phonetic
length of each syllables and he changed some technical terms
with new words of different syllables and added prefixes to some
terms and inserted some expletives like ‘hi’, ‘ca’, ‘vd’ and ‘tu’ to

increase syllables.

The examples are as follows. While composing Eight Negations
Nagarjuna changed the traditional sequence of

‘anutpadam-anirodham’ to ‘anirodham-anutpadam’ to accommodate
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the verse rhythms to the phonetic rules of Sloka. Vijiiana 1s
replaced by two-syllables word citta in verse 4-7. The word
‘samvidyate’ found in ‘MK, 1-14’ is an example of adding prefix
to increase syllables. In verses 18-10, 19-1, 20-14, 1-11, 6-7,

17-19, some expletives are inserted.

So when we translate Madhyamaka Karika, we should keep 1n
minds these transformations and try to restore the original
intention of Nagarjuna. Among old translators Kumarajiva showed

a fine example of this trial.



